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I NOSTRI PRODOTTI: Coperture per Tensostrutture, Coperture ombreggianti, Coperture di bacini, Coperture campi spo- 
rtivi, Coperture per piscine, Coperture per uso agricolo, Coperture per stoccaggi e container Coperture industriali, 
Coperture flessibili, Divisori interni, Controsoffitti interni, Vasche impermeabili.

OUR PRODUCTS: STRETCHED COVERs, SHADING COVERs, dock covers, waterproof pools, sport fields covers, covers for 
agricultures uses, container and storage covers, industrial covers, flexibles covers, interior partitions, interior 
counter tops.

L’AZIENDA
THE COMPANY
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Nata come laboratorio artigiano nel 1970 da un’idea dell’omonimo 
fondatore, la società JOE ALBANESE è un’azienda che opera nel 
settore della teloneria ad uso civile e industriale. L’esperienza e la 
professionalità acquisita nel corso degli anni hanno portato la JOE 
ALBANESE ad offrire soluzioni adeguate alle esigenze della propria 
clientela. 

Realizziamo una vasta gamma di prodotti per i quali offriamo con-
sulenze e progettazioni personalizzate, operando a livello sia na-
zionale che internazionale; e la qualità del prodotto è il risultato di 
un’accurata scelta dei materiali e di un rigoroso controllo dell’intero 
processo produttivo.

Founded in 1970 as a craft from an ‘idea of the founder, JOE AL-
BANESE Society is a company that operates in the industrial cov-
ering for civil and industrial sectors. The experience and expertise 
gained over the years have brought JOE ALBANESE to offer solu-
tions tailored to the needs of its customers. 

We produce a wide range of products for which we offer consult-
ing and custom designs, operating at both national and interna-
tional product quality is the result of a careful choice of materials 
and a strict control of the entire production process.

LA NOSTRA 
STORIA

OUR 
STORY
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COPERTURE GAZEBO
GAZEBO COVERs

10

L’installazione di un adeguato sistema 
di copertura è la soluzione ideale 
per la protezione del sole e della pioggia.

The installation of an adequate system
cover is the ideal solution
for the protection of the sun and rain.

OMBREGGIANTI
COPERTURE

Rivestimento copri palo
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A-J.00 E-J.00 H-J.00

Telo a piramide per 
gazebo con  man-
tovane sul  perimetro 

Pyramid curtain for 
gazebo with valances 
on the perimeter.

Telo a padiglione 
quattro pendenze. 

Pavilion curtain four 
slopes.

Telo alla marinara .

Marin curtain.
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COPERTURE GAZEBO
GAZEBO COVErs

b - ONDEA - STANDARD

D - SEMICERCHIO CON STACCOC - ONDE CON STACCO

F - SISTEMA A TRIANGOLOE - SISTEMA GRECO

MODELLI MANTOVANE / VALANCES MODELS
ESEMPI FINITURE DA APPLICARE SUI DIVERSI TELI / examples of FINISHINGS

Le nostre coperture sono il risultato di 
soluzioni tecniche e nascono da sopra-
lluoghi e studi approfonditi per offrire 
un prodotto personalizzato.

Our covers are the result of technical 
solutions and come from surveys and 
in-depth studies to offer you a 
customized product.

DURATA
FUNZIONALITÀ E
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DOPPIE MANTOVANE / DOUBLE VALANCES
ESEMPI DI SOLUZIONI CROMATICHE PER TIPI DI TELO / EXAMPLES OF COLOUR’S TYPES

SOLUZIONE D1

SOLUZIONE E1

VERDE 661 BLU 500 GRIGIO 807rosso 447

SOLUZIONE B1

Tessuto in cotone misto, completo 
di lacci e barre a (richiesta in acrilico).

Mixed cotton fabric, complete with 
laces and bars on request in acrylic.

LATI SEPARÈ
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COPERTURE industriali
INDUSTRIAL COVERs

Le regole base nella produzione di 
queste coperture sono la tecnologia 
utilizzata e la qualità del tessuto, 
che consentono di offrire le migliori 
performances di stabilità e sicurezza 
anche per grandi dimensioni.

The basic rules in the production of 
these covers are in the technology 
used and in the quality of the tissue, 
which allows us to offer the best 
performance of stability and security 
for large sizes.

PERFORMANCE
TECNOLOGIA E
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SICUREZZA
DESIGN E Telo in PVC scorrevole grazie ai car-

relli nella parte superiore da adagia-
re nell’apposita guida, con cinghie 
e fibbie sulle due estremità.

CINGHIE E FIBBIE

Telo in PVC scorrevole grazie ai car-
relli nella parte superiore da adagia-
re nell’apposita guida, con chiusure  
Block sulle due estremità.

block

Telo in PVC scorrevole grazie ai 
carrelli nella parte superiore da 
adagiare nell’apposita guida, con 
chiusure Block sulle due estremità 
e l’aggiunta delle BQ 30 per rende- 
rlo resistente al vento.

block JK

Telo in PVC scorrevole grazie ai car-
relli nella parte superiore da adagia-
re nell’apposita guida.

SEPARÈ INTERNI

Telo in PVC scorrevole grazie ai 
carrelli nella parte superiore da ada-
giare nell’apposita guida, cricchetti 
sulle due estremità a terra.

CRICCHETTI JK

Telo in PVC scorrevole grazie ai 
carrelli nella parte superiore da ada-
giare nell’apposita guida, con chi-
usura BQ finale e ganci Pasino per 
agganciare i teli tra loro, e aggiunta 
delle BQ 30/BQ 40 per renderlo re-
sistente al vento.

laterali jk 30/jk 40
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COPERTURE per tettoie
canopy COVErs

Le nostre coperture sono il risultato 
di soluzioni tecniche avanzate, con 
sopralluoghi e studi approfonditi per 
offrire soluzioni personalizzate.

Our covers are the result of advanced 
technical solutions, with inspections 
and investigation to offer you custom-
ized solutions.

TECNICA
RICERCA E

Teli brisoleil frangivento con tiranti attorno.

A

B



Tettoie con telo in PVC su strutture in legno.

Tettoie con telo a onde su strutture in legno.

Tettoie con telo in PVC tensionato con barre su strut-
ture in legno

17



Telo per strutture metalliche a forma sferica.

COPERTURE per SPORT E TEMPO LIBERO
SPORTS AND FREE TIME BUILDINGS COVERs

La natura artigiana della nostra azienda
ci consente di realizzare coperture di 
qualsiasi forma e tessuto.

The craft nature of our business
allows us to make coverings of any 
shape and tissue.

OLTRE
SOLUZIONI E
OLTRE

18



Teli per tunnel con fasce copri montante.

A

B

C

Copertura su misura con possibilità di per-
sonalizzazione con aperture lati scorrevoli.

COPERTURE AUTOMEZZI
TRUCK COVERs

19



COPERTURE TENSIONATe
STRETCHED COVERs

20

La progettazione e la realizzazione di 
queste strutture ad alta precisione, con-
sente una protezione da tutte le condizioni 
climatiche avverse, conservando flessibilità 
e qualità meccaniche.

The design and construction of these 
structures with high accuracy, is a 
protection from all weather conditions, 
maintaining flexibility and quality me-
chanical.

L’ESPERIENZA
DOVE OSA

20
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A

B

C

Teli per tensostrutture disponibili a richiesta in varie forme e dimensioni.
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CHIUSURE laterali
lateral CLOSINGS

22

Le nostre chiusure tecniche sono in grado 
di creare ambientazioni suggestive, pro-
teggendo i locali dalle intemperie, senza 
trascurare la corretta illuminazione degli 
stessi.

Our technical closures are able to cre-
ate attractive environments, protecting 
the locals from the weather, not to 
mention the correct illumination of the 
same.

ESTETICA
INNOVAZIONE ED
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cristal windoWs mini 
H: 1,30 mt

cristal windoWs MAX 
H: 2,00 mt

cristal FUMÈ mini 
H: 1,30 mt

cristal FUMÈ mAX 
H: 2,00 mt

INGLESINA mini 
H: 1,30 mt

INGLESINA MAX 
H: 2,00 mt

SISTEMA APERTURA CON 
CRISTAL A STRAPPO
Cm: 70/80 - H: 1,30 mt

PIRAMIDI PRESA D’ARIA
CON FORI INTERNI 
H: 2,00 mt
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FINESTRE E CHIUSURE laterali SCORREVOLI
WINDOWS AND SLIDING lateral covers

vetro cristal h: 1,30 m vetro cristal inglesina h: 1,30 m vetro cristal fumè h: 1,30 m

vetro cristal arco tondo h: 1,30 m vetro inglesina arco tondo h: 1,30 m vetro fumè arco tondo h: 1,30 m

vetro cristal arco h: 1,30 m vetro inglesina arco triangolo: 1,30 m vetro fumè arco triangolo h: 1,30 m
ESEMPI
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A-J.00  telo piano con mantovane su tre lati

B-J.00  telo piano con mantovana su un lato

C-J.00   gazebo quattro pendenze quadrato

D-J.00   telo monopendenza con mantovane

E-J.00   gazebo quattro pendenze rettangolare

F-J.00   gazebo due pendenze

G-J.00  tunnel

H-J.00   telo marinara

A-J.00 C-J.00B-J.00 D-J.00

E-J.00 G-J.00F-J.00 H-J.00

26

SCHEDE TECNICHE
TECHNICAL SHEETS

26



1  TASCA FINE BORDO PASSAGGIO DIA 10/14 CM
2  TASCA FINE BORDO CON FORI INTERMEDI
3   TASCA INTERNA SENZA AGGIUNTA TELO
4  FINE BORDO DOPPIO CON OCCHIELLI
5   APPLICAZIONE STRISCIA OCCHIELLI INTERNA
6   APPLICAZIONE TASCA CON DOPPIO TELO INTERNO
7  GUAINA CON BORDINO E ALETTE DA APPLICARE AL TELO
8   AGGIUNTA TELO CON RINFORZO DA CM 13/22
9   TELO ALLA MARINARA CON TASCA PER PORTA TUBO

nota: i colori presenti sono puramente indicativi.  

1 2 3 4

5 6 7 8

9

PALETTE COLORI
COLOURS PALETTE

27

CREMA 226 - RAL 1014

AVORIO 414

GIALLO 218 - RAL 1021

GIALLO 221 - RAL 1003

ROSSO 447 - RAL 3000

ARANCIO 306 - RAL 2011

VERDE 661 - RAL 6016

VERDE SCURO 601 - RAL 6026 BLU SCURO 505 - RAL 5013

BLU 500 - RAL 5002 AZZURRO 525 - RAL  5012

GRIGIO CHIARO 824 - RAL 7035 GRIGIO SCURO 807- RAL 7037

BIANCO 112  - RAL 9010
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CARATTERISTICHE / CHARACTERISTICS

COLORI 
DISPONIBILI

FILATO / YARN
Ordito: Poliestere 1100 Dtex
Warp: Polyster 1100 Dtex

SPALMATURA / COATING
PVC + vernice
PVC + varnish

COSTRUZIONE / MANUFACTURE
Ordito: 12 fili/cm - Trama: 12 fili/cm
Warp: 12 wires/cm - Web: 12 wires/cm

PESO DEL TESSUTO / FABRIC’S WEIGHT
Ca 850 gr/mq

FINISSAGGIO / FINISHING INDUSTRY
Laccato lucido/Glossy lacquered

ALLA TRAZIONE (DIN 53354) / TO TRACTION (DIN 53354)
Ordito: ca 400 DaN/5 cm - Trama: ca 400 DaN/5 cm
Warp: ca 400 DaN/5 cm - Web: ca 400 DaN/5 cm

ALLO STRAPPO (DIN 53363) / TO RIP (DIN53363)
Ordito: ca 60 DaN - Trama: ca 60 DaN
Warp: ca 60 DaN - Web: ca 60 DaN

ALLA LUCE (DIN 53388) / TO LIGHT (DIN53388)
Livello: 7/8

AL CALDO-FREDDO / TO HEAT-COLD
+70° / - 30°

ADERENZA (IVK/PKT 14) / GRIP (IVK/PKT 14)
ca 10 DaN/5 cm

RESISTENZA / RESISTANCE

DISPONIBILITÀ / AVAILABILITY

ALTEZZA TESSUTO / FABRIC HEIGHT
Cm 285-300

LUNGHEZZA ROTOLO / ROLL LENGHT
MTL Ca 58

MOD. POLY PANAMA                        COD. 6798

CARATTERISTICHE / CHARACTERISTICS

COLORI 
DISPONIBILI

FILATO / YARN
Ordito: Poliestere 1100 Dtex
Warp: Polyster 1100 Dtex

SPALMATURA / COATING
PVC 
PVC 

COSTRUZIONE / MANUFACTURE
Ordito: 8 fili/cm - Trama: 8 fili/cm
Warp: 8 wires/cm - Web: 8 wires/cm

PESO DEL TESSUTO / FABRIC’S WEIGHT
Ca 650 gr/mq

FINISSAGGIO / FINISHING INDUSTRY
Laccato lucido su due lati / Glossy lacquered both sides

ALLA TRAZIONE (DIN 53354) / TO TRACTION (DIN 53354)
Ordito: ca 250 DaN/5 cm - Trama: ca 250 DaN/5 cm
Warp: ca 250 DaN/5 cm - Web: ca 250 DaN/5 cm

ALLO STRAPPO (DIN 53363) / TO RIP (DIN53363)
Ordito: ca 30 DaN - Trama: ca 30 DaN
Warp: ca 30 DaN - Web: ca 30 DaN

ALLA LUCE (DIN 53388) / TO LIGHT (DIN53388)
Livello: 7/8

AL CALDO-FREDDO / TO HEAT-COLD
+70° / - 30°

ADERENZA (IVK/PKT 14) / GRIP (IVK/PKT 14): 9 DaN/5 cm
IGNIFUGAZIONE / FIREPROOFING: Cl2 (secondo norme R.F.1/75 e 3/77)

RESISTENZA / RESISTANCE

DISPONIBILITÀ / AVAILABILITY

ALTEZZA TESSUTO / FABRIC HEIGHT
Cm 218/250

LUNGHEZZA ROTOLO / ROLL LENGHT
MTL Ca 60

MOD. POLY RS 650 GR.                    COD. 6773

CARATTERISTICHE / CHARACTERISTICS

COLORI 
DISPONIBILI

FILATO / YARN
Ordito: Poliestere 1100 Dtex
Warp: Polyster 1100 Dtex

SPALMATURA / COATING
PVC oscurante 100% 
PVC 100% darkening

COSTRUZIONE / MANUFACTURE
Ordito: 8 fili/cm - Trama: 8 fili/cm
Warp: 8 wires/cm - Web: 8 wires/cm

PESO DEL TESSUTO / FABRIC’S WEIGHT
Ca 750 gr/mq

FINISSAGGIO / FINISHING INDUSTRY
Laccato lucido su due lati / Glossy lacquered both sides

ALLA TRAZIONE (DIN 53354) / TO TRACTION (DIN 53354)
Ordito: ca 300 DaN/5 cm - Trama: ca 300 DaN/5 cm
Warp: ca 300 DaN/5 cm - Web: ca 300 DaN/5 cm

ALLO STRAPPO (DIN 53363) / TO RIP (DIN53363)
Ordito: ca 30 DaN - Trama: ca 30 DaN
Warp: ca 30 DaN - Web: ca 30 DaN

ALLA LUCE (DIN 53388) / TO LIGHT (DIN53388)
Livello: 7/8

AL CALDO-FREDDO / TO HEAT-COLD
+70° / - 30°

ADERENZA (IVK/PKT 14) / GRIP (IVK/PKT 14): 10 DaN/5 cm
IGNIFUGAZIONE / FIREPROOFING: Cl2 (secondo norme R.F.1/75 e 3/77)

RESISTENZA / RESISTANCE

DISPONIBILITÀ / AVAILABILITY

ALTEZZA TESSUTO / FABRIC HEIGHT
Cm 250/300

LUNGHEZZA ROTOLO / ROLL LENGHT
MTL Ca 500

MOD. POLY BLOCK OUT                   COD. 6773
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CARATTERISTICHE / CHARACTERISTICS

COLORI 
DISPONIBILI

FILATO / YARN
Ordito: -
Warp: -

SPALMATURA / COATING
PVC 
PVC 

SPESSORE / THICKNESS
0,80 mm
0,80 mm

PESO DEL TESSUTO / FABRIC’S WEIGHT
Ca 1020gr/mq

FINISSAGGIO / FINISHING INDUSTRY
Trattamento raggi UV con test di 1000 ore - 1000 hours UV test special treating

ALLA TRAZIONE (ASTM D-882) / TO TRACTION (ASTM D-882)
Kg/cmq 180
Kg/cmq 180

ALLO STRAPPO (ASTM D-1004) / TO RIP (ASTM D-1004)
Kg/mm 6
Kg/mm 6

ALLA LUCE (DIN 53388) / TO LIGHT (DIN53388)
-

AL CALDO-FREDDO / TO HEAT-COLD
+66° / - 22°

DUREZZA A/15 / HARDNESS A/15: 92
IGNIFUGAZIONE / FIREPROOFING: Cl2 (secondo norme R.F.1/75 e 3/77)

RESISTENZA / RESISTANCE

DISPONIBILITÀ / AVAILABILITY

ALTEZZA TESSUTO / FABRIC HEIGHT
Cm 132

LUNGHEZZA ROTOLO / ROLL LENGHT
MTL Ca 30

MOD. CRISTAL 800                          COD. -

CARATTERISTICHE / CHARACTERISTICS

COLORI 
DISPONIBILI

FILATO / YARN
EN ISO 2060 1100 Dtex
EN ISO 2060 1100 Dtex

SPALMATURA / COATING
PVC 
PVC 

ARMATURA / ARMOUR
Tela 1/1
Canvas 1/1

PESO DEL TESSUTO / FABRIC’S WEIGHT
Ca 730 gr/mq

FINISSAGGIO / FINISHING INDUSTRY
Bilaccato lucido, anti funghi e muffe / Both sides glossy lacquered, anti-mildew

ALLA TRAZIONE (DIN 53354) / TO TRACTION (DIN 53354)
Ordito: ca 3000 N/50mm - Trama: ca 3000 N/50mm
Warp: ca 3000 N/50mm - Web: ca 3000 N/50mm

ALLO STRAPPO (DIN 53363) / TO RIP (DIN53363)
Ordito: ca 300 N - Trama: ca 300 N
Warp: ca 300 N - Web: ca 300 N

ALLA LUCE (DIN 54004) / TO LIGHT (DIN54004)
Livello: > 6

AL CALDO-FREDDO / TO HEAT-COLD
+70° / - 25°

ADERENZA (NORME COMPLAN) / GRIP (COMPLAN  NORMS): 20 N/cm
IGNIFUGAZIONE / FIREPROOFING: Cl2 (DIN 4102 B1, M2; D.M. 26/06/84 UNI 9177)

RESISTENZA / RESISTANCE

DISPONIBILITÀ / AVAILABILITY

ALTEZZA TESSUTO / FABRIC HEIGHT
-

LUNGHEZZA ROTOLO / ROLL LENGHT
-

MOD. POLY 8510                              COD. -

CARATTERISTICHE / CHARACTERISTICS

COLORI 
DISPONIBILI

FILATO / YARN
DIN ISO 2076
DIN ISO 2076

COSTRUZIONE / MANUFACTURE
DIN ISO 2076
DIN ISO 2076

PESO DEL TESSUTO / FABRIC’S WEIGHT
DIN 53354 - EN ISO 2286/2 g./mq.

ALTEZZA TESSUTO / FABRIC’S HEIGHT
3,00 mt / 2,50 mt

ALLA TRAZIONE (DIN 53354) / TO TRACTION (DIN 53354)
DIN 53354 DIN EN ISO 142/V1
DIN 53354 DIN EN ISO 142/V1

ALLO STRAPPO (DIN 53363) / TO RIP (DIN53363)
DIN 53354 -DIN EN ISO 1421/V 17-21%
DIN 53354 -DIN EN ISO 1421/V 17-21%

ALLA FIAMMA (DIN 54004) 
TO FLAMES (DIN 54004)

ALLA LUCE/ TO LIGHT
3,00 mt / 2,50 mt

-

RESISTENZA / RESISTANCE

DISPONIBILITÀ / AVAILABILITY

-

-

MOD. PVC RETINA                  COD. -

Windows FuméTrasparente 





LE NOSTRE PRINCIPALI
REALIZZAZIONI:

SETTORE ALIMENTARE:
Pareti divisorie 

SACCHI PER TrasportO  alimenti

Contenitori per alimenti

Silos per cereali

CHIUSURE E SEPARÈ CLASSE IGNIFUGO CL 1.:
Divisori interni

Tetto controsoffitti

Chiusure interne rigide

Chiusure interne scorrevoli

COPERTURE TECNICHE CLASSE IGNIFUGO CL 2.:
Teli per camion

Teli per contAiners

Teli per gazebo

Teli lati scorrevoli

Teli per capannoni

E INOLTRE:
Fondo campi sportivi

Piscine anti raggi Uv

Coibentati

Piscine fuori terra

Coperture per discariche

Bacini per raccolta acqua

Vasconi per discariche

I NOSTRI PARTNER:



ALBANESE
JOE

JOE ALBANESE S.A.S. 
di Albanese A. Vincenzo & C.

Via Pantanizzi Z.I - 89048 Siderno (RC)
P. I. / C.F. 01553960806

Tel.: +39 0964 38 83 90  Fax: +39 0964 38 36 50
Web: www.joealbanese.it  
Mail: info@joealbanese.it
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